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A BIZOTTSÁG VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2014. október 9.) 

az egyes tagállamokban előforduló afrikai sertéspestissel kapcsolatos 
járványügyi intézkedésekről és a 2014/178/EU végrehajtási 

határozat hatályon kívül helyezéséről 

(az értesítés a C(2014) 7222. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2014/709/EU) 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

Ez a határozat járványügyi intézkedéseket ír elő a mellékletben felsorolt 
tagállamokban, illetve régióikban (a továbbiakban: az érintett tagálla­
mok) előforduló afrikai sertéspestissel kapcsolatban. 

Ezt a határozatot a Bizottság által a 2002/60/EK irányelv 16. cikkének 
megfelelően jóváhagyott, az afrikai sertéspestisnek az érintett tagállam 
vadon élő sertésállományában történő felszámolására vonatkozó tervek 
sérelme nélkül kell alkalmazni. 

2. cikk 

Az élő sertések, a sertéssperma, sertéspetesejtek és -embriók, a 
sertéshús, az előkészített sertéshús, a sertéshústermékek és minden 
egyéb, sertéshúst tartalmazó termék, valamint a sertésből származó 
állati melléktermékeket tartalmazó szállítmányok bizonyos, a 

mellékletben felsorolt területekről való szállításának tilalma 

Az érintett tagállamok megtiltják a következőket: 

a) élő sertések szállítása a melléklet II., III. vagy IV. részében felsorolt 
területekről; 

b) sertésspermát, -petesejteket és -embriókat tartalmazó szállítmányok 
szállítása a melléklet III. vagy IV. részében felsorolt területekről; 

c) sertéshúst, előkészített sertéshúst, sertéshústermékeket és bármilyen 
egyéb, sertéshúst tartalmazó terméket tartalmazó szállítmányok szál­
lítása a melléklet III. vagy IV. részében felsorolt területekről; 

d) sertésekből származó állati melléktermékeket tartalmazó szállítmá­
nyok szállítása a melléklet III. vagy IV. részében felsorolt terüle­
tekről. 

3. cikk 

Eltérés az élő sertéseknek a melléklet II. részében felsorolt 
területekről való szállításának tilalmától 

▼M10 
A 2. cikk a) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállamok 
engedélyezhetik az élő sertéseknek a melléklet II. részében felsorolt 
valamely területen elhelyezkedő gazdaságból ugyanazon tagállam terü­
letének más részére vagy egy másik tagállamnak az említett melléklet II. 
vagy III. részében felsorolt területére történő szállítását, amennyiben: 

▼B 
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1. a sertések legalább 30 napja vagy születésük óta a gazdaságban 
élnek, és a szállítás időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem kerültek be élő sertések a melléklet II., III. vagy 
IV. részében felsorolt területekről az adott gazdaságba; és 

2. a sertéseken a szállítást megelőző 15 napos időszakban az afrikai 
sertéspestis kimutatására irányuló, negatív eredményekhez vezető 
laboratóriumi vizsgálatokat végeztek az e határozat 1. cikkének 
második bekezdésében említett, az afrikai sertéspestis felszámolására 
vonatkozó tervben meghatározott mintavételi eljárásoknak megfele­
lően vett mintákon, és a szállítás napján egy hatósági állatorvos az 
afrikai sertéspestisre irányuló klinikai vizsgálatot végzett a 
2003/422/EK bizottsági határozat ( 1 ) melléklete IV. fejezetének A. 
részében meghatározott ellenőrzési és mintavételezési eljárásoknak 
megfelelően; vagy 

3. a sertések olyan gazdaságból származnak, 

a) amelyet legalább évente kétszer, legalább 4 hónapos különbséggel 
ellenőrzött az illetékes állat-egészségügyi hatóság, és ez az ellen­ 
őrzés: 

i. a 2003/422/EK határozat mellékletének IV. fejezetében lefek­
tetett iránymutatás és eljárások szerint történt; 

ii. tartalmazott egy klinikai vizsgálatot és mintavételezést, 
amelynek során a 60 naposnál idősebb sertéseken elvégezték 
a 2003/422/EK határozat melléklete IV. fejezetének A. 
részében meghatározott ellenőrzési és mintavételezési eljárá­
soknak megfelelően lefolytatott laboratóriumi vizsgálatot; 

iii. vizsgálta a 2002/60/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) 
pontjának második, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik 
francia bekezdésében előírt intézkedések tényleges alkalmazá­
sát; 

b) amely eleget tesz az illetékes hatóság által meghatározott, az 
afrikai sertéspestisre vonatkozó biológiai biztonsági követelmé­
nyeknek; 

▼M10 
4. élő sertések egy másik tagállamnak a melléklet II. vagy III. részében 

felsorolt területére történő szállítására az alábbi kiegészítő követel­
ményeknek vonatkoznak: 

a) a sertésekre teljesülnek más, megfelelő állat-egészségügyi garan­
ciák, mivel azon kockázatelemzések eredménye alapján, 
amelyeket a származási hely szerinti tagállam illetékes hatósága 
az afrikai sertéspestis terjedése ellen hozott intézkedésekkel 
kapcsolatban végez, és amelyet a tranzit és a célállomás szerinti 
tagállamok illetékes hatósága az állatok szállítását megelőzően 
jóváhagyott, megfelelőnek bizonyulnak; 

b) a származási hely szerinti tagállam haladéktalanul tájékoztatja a 
Bizottságot és a többi tagállamot az a) pontban említett állat- 
egészségügyi garanciákról és illetékes hatóságok általi jóváha­
gyásról; 

▼B 
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( 1 ) A Bizottság 2003. május 26-i 2003/422/EK határozata az afrikai sertéspestis 
diagnosztikai kézikönyvének jóváhagyásáról (HL L 143., 2003.6.11., 35. o.).



 

c) a 16a. cikknek megfelelően terelőeljárást alkalmaznak, melyet a 
származási hely, a tranzit és a célállomás szerinti tagállam ille­
tékes hatóságai ellenőriznek, ezáltal biztosítva, hogy az a) 
pontban említett kiegészítő követelmények teljesülése mellett 
szállított állatok mozgása biztonságos körülmények között törté­
nik, és azokat nem szállítják tovább egy másik tagállamba. 

d) Azon élő sertések esetében, amelyek megfelelnek az e cikk 4. 
pontjában felsorolt kiegészítő követelményeknek, a sertésekre a 
64/432/EGK irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében előírt adott 
egészségügyi bizonyítványon fel kell tüntetni a következő monda­
tot: 

„A sertések megfelelnek a 2014/709/EU bizottsági végrehajtási 
határozat 3. cikkében előírt követelményeknek.” 

3a. cikk 

Eltérés az élő sertéseknek a melléklet III. részében felsorolt 
területekről való szállításának tilalmától 

A 2. cikk a) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállamok 
engedélyezhetik az élő sertéseknek a melléklet III. részében felsorolt 
valamely területről ugyanazon tagállamon belüli, a melléklet II. részében 
felsorolt területre, vagy egy másik tagállamnak az említett melléklet II. 
vagy III. részében felsorolt területére történő szállítását, amennyiben: 

1. a sertések olyan, az illetékes hatóság által jóváhagyott és felügyelt 
gazdaságból származnak, amelynek biológiai biztonsági szintje 
megfelelő, és eleget tesznek a 3. cikk 1. pontjában, továbbá a 3. cikk 
2. vagy 3. pontjában meghatározott követelményeknek; 

2. a sertéseket körülvevő legalább három kilométeres sugarú területen 
található valamennyi gazdaság összes állatára teljesülnek a 3. cikk 1. 
pontjában, továbbá a 3. cikk 2. vagy 3. pontjában meghatározott 
feltételek; 

3. a feladó gazdaságot felügyelő illetékes hatóság kellő időben tájékoz­
tatja a célgazdaság illetékes hatóságát a sertések tervezett szállításá­
ról, a célgazdaságot felügyelő illetékes hatóság pedig értesíti a feladó 
gazdaság illetékes hatóságát a sertésszállítmány megérkezéséről; 

4. a sertések olyan területeken belül vagy keresztül történő szállítására, 
amelyek a melléklet III. részében felsorolt területeken kívül találha­
tók, meghatározott szállítási útvonalakon kerül sor, valamint a 
sertések szállítására használt járműveket a kirakodás után a lehető 
leghamarabb kitakarítják, szükség esetén pedig rovarirtóval kezelik, 
és fertőtlenítik; 

5. az élő sertések egy másik tagállamnak a melléklet II. vagy III. 
részében felsorolt területére történő szállítására az alábbi kiegészítő 
követelményeknek vonatkoznak: 

a) a sertésekre teljesülnek más, megfelelő állat-egészségügyi garan­
ciák, mivel azon kockázatelemzések eredménye alapján, 
amelyeket a származási hely szerinti tagállam illetékes hatósága 
az afrikai sertéspestis terjedése ellen hozott intézkedésekkel 
kapcsolatban végez, és amelyet a tranzit és a célállomás szerinti 
tagállamok illetékes hatósága az állatok szállítását megelőzően 
jóváhagyott, megfelelőnek bizonyulnak; 

▼M10 
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b) a származási hely szerinti tagállam haladéktalanul tájékoztatja a 
Bizottságot és a többi tagállamot az a) pontban említett állat- 
egészségügyi garanciákról és illetékes hatóságok általi jóváha­
gyásról, és jóváhagyja az állat-egészségügyi garanciákat teljesítő 
gazdaságok jegyzékét; 

c) a 16a. cikknek megfelelően terelőeljárást alkalmaznak, melyet a 
származási hely, a tranzit és a célállomás szerinti tagállam ille­
tékes hatóságai ellenőriznek, ezáltal biztosítva, hogy az a) 
pontban említett kiegészítő követelmények teljesülése mellett 
szállított állatok mozgása biztonságos körülmények között törté­
nik, és azokat nem szállítják tovább egy másik tagállamba; 

d) azon élő sertések esetében, amelyek megfelelnek az e cikkben 
felsorolt valamennyi feltételnek, a sertésekre a 64/432/EGK 
irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében előírt adott egészségügyi 
bizonyítványon fel kell tüntetni a következő mondatot: 

„A sertések megfelelnek a 2014/709/EU bizottsági végrehajtási 
határozat 3a. cikkében előírt követelményeknek.” 

▼B 

4. cikk 

Eltérés az azonnali vágásra szánt élősertés-szállítmányoknak a 
melléklet III. részében felsorolt területekről történő szállítására 
vonatkozó tilalomtól, valamint az ilyen sertésekből nyert 
sertéshúst, előkészített sertéshúst és sertéshústermékeket 

tartalmazó szállítmányok szállítására vonatkozó tilalomtól 

▼M10 
A 2. cikk a) és c) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett 
tagállamok engedélyezhetik az azonnali vágásra szánt élő sertéseknek 
a melléklet III. részében felsorolt területekről ugyanazon tagállam terü­
letének más részére vagy egy másik tagállamnak az említett melléklet II. 
vagy III. részében felsorolt területére történő szállítását, amennyiben az 
illetékes hatóság által a 12. cikknek megfelelően engedélyezett, a 
melléklet III. részében felsorolt területeken található vágóhidak vágási 
kapacitása tekintetében logisztikai korlátozás lép fel, feltéve, hogy: 

▼B 
1. a sertések legalább 30 napja vagy születésük óta a gazdaságban 

élnek, és a szállítás időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem kerültek be élő sertések a melléklet II., III. vagy 
IV. részében felsorolt területekről az adott gazdaságba; 

2. a sertések megfelelnek a 3. cikk 1. és 2. vagy 3. pontjában 
meghatározott követelményeknek; 

3. a sertéseket azonnali vágásra megállás és kirakodás nélkül közvet­
lenül egy, az illetékes hatóság által a 12. cikknek megfelelően 
engedélyezett és külön erre a célra kijelölt vágóhídra szállítják; 

4. az illetékes feladó hatóság tájékoztatja a vágóhídért felelős illetékes 
hatóságot a sertések elküldése iránti szándékról, és az értesíti azok 
érkezéséről az illetékes feladó hatóságot; 

5. a vágóhídra történő megérkezésükkor ezeket a sertéseket a többi 
sertéstől elkülönítve tartják és vágják le, és levágásukra egy kizá­
rólag a melléklet III. részében felsorolt területekről származó 
sertések levágására kijelölt napon kerül sor; 

▼M10 
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6. a sertések vágóhídra történő szállítására a melléklet III. részében 
felsorolt területeken kívüli területeken, illetve azokon keresztül 
előre meghatározott szállítási útvonalon kerül sor, és a szóban 
forgó sertések szállítására használt járműveket a kirakodás után a 
lehető leghamarabb kitakarítják és szükség esetén rovarirtóval keze­
lik, valamint fertőtlenítik; 

7. az érintett tagállamok biztosítják, hogy a szóban forgó sertésekből 
nyert friss sertéshúst, valamint az ilyen sertések húsából készült 
vagy azt tartalmazó előkészített sertéshúst és sertéshústermékeket: 

a) a 12. cikknek megfelelően engedélyezett létesítményekben 
állítják elő, tárolják és dolgozzák fel; 

b) a 16. cikknek megfelelően megjelölik; 

c) csak az adott tagállam területén hozzák forgalomba; 

8. az érintett tagállamok biztosítják, hogy az ilyen sertésekből nyert 
állati melléktermékeket olyan, az illetékes hatóság által engedélye­
zett „terelőrendszerben” elvégzett kezelésnek vessék alá, amely 
biztosítja, hogy az ilyen sertésekből származó termék az afrikai 
sertéspestis tekintetében nem jelent kockázatot; 

9. az érintett tagállamok haladéktalanul tájékozatják a Bizottságot az e 
cikknek megfelelő eltérés engedélyezéséről, valamint az e cikk 
alapján engedélyezett vágóhíd/vágóhidak nevéről és címéről; 

▼M10 
10. az élő sertések egy másik tagállamnak a melléklet II. vagy III. 

részében felsorolt területére történő szállítására az alábbi kiegészítő 
követelményeknek vonatkoznak: 

a) a sertésekre teljesülnek más, megfelelő állat-egészségügyi garan­
ciák, mivel azon kockázatelemzések eredménye alapján, 
amelyeket a származási hely szerinti tagállam illetékes hatósága 
az afrikai sertéspestis terjedése ellen hozott intézkedésekkel 
kapcsolatban végez, és amelyet a tranzit és a célállomás szerinti 
tagállamok illetékes hatósága az állatok szállítását megelőzően 
jóváhagyott, megfelelőnek bizonyulnak; 

b) a származási hely szerinti tagállam haladéktalanul tájékoztatja a 
Bizottságot és a többi tagállamot az a) pontban említett állat- 
egészségügyi garanciákról és illetékes hatóságok általi jóváha­
gyásról, és jóváhagyja az állat-egészségügyi garanciákat teljesítő 
gazdaságok jegyzékét; 

c) a 16a. cikknek megfelelően terelőeljárást alkalmaznak, melyet a 
származási hely, a tranzit és a célállomás szerinti tagállam ille­
tékes hatóságai ellenőriznek, ezáltal biztosítva, hogy az a) 
pontban említett kiegészítő követelmények teljesülése mellett 
szállított állatok mozgása biztonságos körülmények között törté­
nik, és azokat nem szállítják tovább egy másik tagállamba; 

d) azon élő sertések esetében, amelyek megfelelnek az e cikkben 
felsorolt valamennyi feltételnek, a sertésekre a 64/432/EGK 
irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében előírt adott egészségügyi 
bizonyítványon fel kell tüntetni a következő mondatot: 

▼B 
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„A sertések megfelelnek a 2014/709/EU bizottsági végrehajtási 
határozat 4. cikkében előírt követelményeknek.” 

▼B 

5. cikk 

Eltérés a sertéshúst, előkészített sertéshúst, sertéshústermékeket és 
bármilyen egyéb, részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült 
terméket tartalmazó szállítmányok azon területekről történő 
szállításának tilalmától, amelyek a melléklet III. részében 

szerepelnek 

A 2. cikk c) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállamok 
engedélyezhetik sertéshús, előkészített sertéshús, sertéshústermékek és 
bármilyen egyéb, részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült 
termék szállítását a melléklet III. részében felsorolt területekről, ameny­
nyiben a termékek vagy: 

a) olyan sertésekből származnak, amelyeket születésük óta a melléklet 
II., III. vagy IV. részében felsorolt területeken kívül elhelyezkedő 
gazdaságokban tartottak, és a sertéshús, az előkészített sertéshús és 
a sertéshúsból álló vagy azt tartalmazó sertéshústermékek előállítása, 
tárolása és feldolgozása a 12. cikknek megfelelően engedélyezett 
létesítményekben történt; vagy 

b) olyan sertésekből származnak, amelyek megfelelnek a 3. cikk 1. és 
2. vagy 3. pontjában meghatározott követelményeknek, és a sertés­
hús, az előkészített sertéshús és a sertéshúsból álló vagy azt tartal­
mazó sertéshústermékek előállítása, tárolása és feldolgozása a 
12. cikknek megfelelően engedélyezett létesítményekben történt; 
vagy 

c) a 2002/99/EK tanácsi irányelv 4. cikkének (1) bekezdésével össz­
hangban, a 12. cikknek megfelelően engedélyezett létesítményekben 
kerültek előállításra és feldolgozásra. 

6. cikk 

Eltérés a sertéshúst, előkészített sertéshúst, sertéshústermékeket és 
bármilyen egyéb, részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült 
terméket tartalmazó szállítmányok azon területekről történő 
szállításának tilalmától, amelyek a melléklet IV. részében 

szerepelnek 

A 2. cikk c) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállamok 
engedélyezhetik sertéshús, előkészített sertéshús, sertéshústermékek és 
bármilyen egyéb, részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült 
termék szállítását a melléklet IV. részében felsorolt területekről, ameny­
nyiben a termékek vagy: 

a) olyan sertésekből származnak, amelyeket születésük óta a mellék­
letben felsorolt területeken kívül elhelyezkedő gazdaságokban tartot­
tak, és a sertéshús, az előkészített sertéshús, valamint a részben vagy 
teljes egészében sertéshúsból készült sertéshústermékek előállítása, 
tárolása és feldolgozása a 12. cikknek megfelelően engedélyezett 
létesítményekben történt; vagy 

b) a 2002/99/EK tanácsi irányelv 4. cikkének (1) bekezdésével össz­
hangban, a 12. cikknek megfelelően engedélyezett létesítményekben 
kerültek előállításra és feldolgozásra. 

▼M10 
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7. cikk 

Eltérés a sertésekből származó állati melléktermékeket tartalmazó 
szállítmányoknak a melléklet III. vagy IV. részében felsorolt 

területekről történő szállításának tilalmától 

(1) A 2. cikk d) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett 
tagállamok engedélyezhetik azon – az 1069/2009/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet ( 1 ) 3. cikkének 2. pontjában említett – állati mellék­
termékekből származó termékeknek a szállítását, amelyek a melléklet 
III. vagy IV. részében felsorolt területekről származó sertésekből nyert 
állati melléktermékekből készültek, amennyiben az említett mellékter­
mékeket olyan kezelésnek vetették alá, amely biztosítja, hogy az állati 
melléktermékekből származó termék az afrikai sertéspestis tekintetében 
nem jelent kockázatot. 

▼M2 
(2) A 2. cikk d) pontjában előírt tilalomtól eltérve az érintett 
tagállamok engedélyezhetik a vadon élő sertésektől eltérő sertésekből 
származó állati melléktermékeknek – többek között a 853/2004/EK 
rendeletnek megfelelően engedélyezett, a melléklet III. részében felso­
rolt területeken található gazdaságokból származó elhullott állatok 
feldolgozatlan tetemének vagy az ilyen területeken elhelyezkedő vágó­
hidakról származó hasított testeknek – a melléklet III. részében felsorolt 
területeken kívül található, az 1069/2009/EK rendelet 24. cikke (1) 
bekezdésének a), b) és c) pontja szerinti feldolgozóüzembe, hulladéké­
gető vagy -együttégető műbe történő szállítását, feltéve, hogy: 

▼B 
a) az állati melléktermékek a melléklet III. részében felsorolt terüle­

teken elhelyezkedő olyan gazdaságokból vagy vágóhidakról szár­
maznak, amelyekben a szállítást megelőző legalább 40 nap során 
nem tört ki az afrikai sertéspestis; 

b) az illetékes hatóság az 1069/2009/EK rendelet 23. cikkének megfele­
lően egyenként nyilvántartásba vette a szóban forgó állati mellék­
termékek szállítása során használt valamennyi tehergépjárművet és 
egyéb járművet, és 

i. a szóban forgó állati melléktermékek szállítására használt fedett, 
szivárgásmentes rakteret úgy alakították ki, hogy az lehetővé 
teszi hatékony tisztítását és fertőtlenítését, a padló kialakítása 
pedig elősegíti a folyadékok elvezetését és összegyűjtését; 

ii. a tehergépjárművek és egyéb járművek nyilvántartásba vételére 
irányuló kérelmek tartalmaznak arra vonatkozó bizonyítékot, 
hogy a tehergépjárművet vagy egyéb járművet rendszeresen 
műszaki ellenőrzésnek vetették alá, amelyeken az megfelelt; 

iii. valamennyi tehergépjármű fel van szerelve a valós idejű hely­
meghatározását lehetővé tevő műholdas navigációs rendszerrel. 
A jármű üzemeltetője lehetővé teszi az illetékes hatóság számára 
a tehergépjármű valós idejű mozgásának ellenőrzését és a 
mozgás elektronikus nyilvántartásának legalább két hónapon 
keresztül történő tárolását; 

▼B 
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c) berakodás után a hatósági állatorvos plombálja a szóban forgó állati 
melléktermékek szállítására használt rakteret. A plombát csak a ható­
sági állatorvos távolíthatja el és helyettesítheti újjal. Valamennyi 
berakodásról és plombacseréről értesíteni kell az illetékes hatóságot; 

d) a tehergépjárművek és egyéb járművek sertésgazdaságokba történő 
belépése tilos, és az illetékes hatóság biztosítja a hasított sertések 
biztonságos begyűjtését; 

e) a fent említett létesítményekbe történő szállítás megállás nélkül, 
közvetlenül és kizárólag az adott létesítményekbe történik a melléklet 
III. részében felsorolt terület kijáratánál található kijelölt fertőtlenítő 
állomástól az illetékes hatóság által engedélyezett útvonalon. A kije­
lölt fertőtlenítő állomáson a tehergépjárműveket és egyéb járműveket 
a hatósági állatorvos felügyelete mellett megfelelően kitakarítják és 
fertőtlenítik; 

f) valamennyi, állati melléktermékeket tartalmazó szállítmányt a 
142/2011/EU bizottsági rendelet ( 1 ) VIII. melléklete III. fejezetének 
megfelelően kitöltött kereskedelmi okmány kíséri. A célállomás 
szerinti feldolgozó üzemért felelős hatósági állatorvos a b) pont iii. 
alpontjában említett valamennyi szállítmány érkezését megerősíti az 
illetékes hatóságnak; 

g) az állati melléktermékek kirakodása után az említett állati mellék­
termékek szállítása során használt és esetleg megfertőzött tehergép­
járművet, járművet és egyéb berendezést a feldolgozó üzem zárt 
területén a hatósági állatorvos felügyelete mellett teljes egészében 
kitakarítják, fertőtlenítik és szükség esetén rovarirtóval kezelik. A 
2002/60/EK irányelv 12. cikkének a) pontja alkalmazandó; 

h) az állati melléktermékeket haladéktalanul feldolgozzák. A feldolgozó 
üzemen belüli bárminemű tárolás tilos; 

i) az illetékes hatóság biztosítja, hogy az állati melléktermékek szállí­
tása ne haladja meg a feldolgozó üzem releváns napi feldolgozó 
kapacitását; 

j) a melléklet III. részében felsorolt területekről történő első szállítást 
megelőzően az illetékes hatóság az érintett hatóságokkal együtt 
biztosítja a 2002/60/EK irányelv VI. mellékletének c) pontjában 
foglaltak szerinti intézkedések meghozatalát a vészhelyzeti terv, az 
utasítási lánc, valamint a szolgálatok közötti teljes körű együttműkö­
désének biztosítása érdekében a szállítás közben előforduló balese­
tek, a tehergépjármű vagy egyéb jármű komoly meghibásodása vagy 
az üzemeltető csalárd tevékenysége esetére. Baleset, illetve a teher­
gépjármű vagy egyéb jármű komoly meghibásodása esetén a jármű 
üzemeltetője haladéktalanul értesíti az illetékes hatóságot. 

▼B 
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( 1 ) A Bizottság 2011. február 25-i 142/2011/EU rendelete a nem emberi fogyasz­
tásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonat­
kozó egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2011/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi 
irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végre­
hajtásáról (HL L 54., 2011.2.26., 1. o.).



 

8. cikk 

Élő sertéseknek a mellékletben felsorolt területekről más 
tagállamokba és harmadik országokba való szállításának tilalma 

▼M10 
(1) A 3. cikk, a 3a. cikk és a 4. cikk sérelme nélkül az érintett 
tagállamok biztosítják, hogy a területükről ne szállítsanak élő sertéseket 
más tagállamokba és harmadik országokba, kivéve abban az esetben, ha 
a szállított élő sertések: 

▼B 
a) nem a mellékletben felsorolt területekről származnak; 

b) olyan gazdaságból származnak, ahová a szállítást közvetlenül 
megelőző legalább 30 napos időszakban nem került be a mellék­
letben felsorolt területekről származó élő sertés. 

(2) Az (1) bekezdéstől eltérve az érintett tagállamok engedélyezhetik 
élő sertéseknek a melléklet I. részében felsorolt valamely területen 
elhelyezkedő gazdaságból történő szállítását, amennyiben a szállított 
élő sertések megfelelnek a következő feltételeknek: 

a) a szállítás időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban vagy 
születésük óta megszakítás nélkül a gazdaságban élnek, és a szállítás 
időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem kerültek be 
élő sertések a mellékletben felsorolt területekről az adott gazdaságba; 

b) olyan gazdaságból származnak, amely eleget tesz az illetékes hatóság 
által meghatározott, az afrikai sertéspestisre vonatkozó biológiai 
biztonsági követelményeknek; 

c) a sertéseken a szállítást megelőző 15 napos időszakban az afrikai 
sertéspestis kimutatására irányuló, negatív eredményekhez vezető 
laboratóriumi vizsgálatokat végeztek az e határozat 1. cikkének 
második bekezdésében említett, az afrikai sertéspestis felszámolására 
vonatkozó tervben meghatározott mintavételi eljárásoknak megfele­
lően vett mintákon, és a szállítás napján egy hatósági állatorvos az 
afrikai sertéspestisre irányuló klinikai vizsgálatot végzett a 
2003/422/EK határozat melléklete IV. fejezetének A. részében 
meghatározott ellenőrzési és mintavételezési eljárásoknak megfele­
lően; vagy 

d) olyan gazdaságból származnak, amelyet legalább évente kétszer, 
legalább 4 hónapos különbséggel ellenőrzött az illetékes állat-egész­
ségügyi hatóság, és ez az ellenőrzés: 

i. a 2003/422/EK határozat mellékletének IV. fejezetében lefekte­
tett iránymutatás és eljárások szerint történt; 

ii. tartalmazott egy klinikai vizsgálatot és mintavételezést, amelynek 
során a 60 naposnál idősebb sertéseken elvégezték a 
2003/422/EK határozat melléklete IV. fejezetének A. részében 
meghatározott ellenőrzési és mintavételezési eljárásoknak 
megfelelően lefolytatott laboratóriumi vizsgálatot; 

iii. vizsgálta a 2002/60/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) 
pontjának második, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik francia 
bekezdésében előírt intézkedések tényleges alkalmazását. 

▼B 
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(3) A (2) bekezdésben engedélyezett eltérés vonatkozásában 
meghatározott feltételeknek megfelelő élősertés-szállítmányok esetében 
az alábbi szöveggel kell kiegészíteni a 64/432/EGK irányelv 5. cikkének 
(1) bekezdésében és a 93/444/EGK határozat 3. cikkének (1) bekezdé­
sében említett vonatkozó állat-egészségügyi okmányokat és/vagy egész­
ségügyi bizonyítványokat: 

„A sertések megfelelnek a 2014/709/EU bizottsági végrehajtási hatá­
rozat (*) 8. cikke (2) bekezdésében előírt követelményeknek. 

___________ 
(*) HL L 295., 2014.10.11., 63. o.” 

▼M10 

9. cikk 

A mellékletben felsorolt területeken begyűjtött sertéssperma, 
-petesejtek és -embriók más tagállamokba és harmadik 

országokba való szállításának tilalma 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy a területükről ne szállít­
sanak más tagállamokba vagy harmadik országokba olyan szállítmányo­
kat, amelyek az alábbiakat tartalmazzák: 

a) sertéssperma, kivéve, ha azt az e határozat mellékletének II., III. és 
IV. részében felsorolt területeken kívül elhelyezkedő, a 90/429/EGK 
tanácsi irányelv ( 1 ) 3. cikkének a) pontjában említett feljogosított 
spermagyűjtő központban tartott donor kanoktól gyűjtötték be; 

b) sertéspetesejtek és -embriók, kivéve, ha azok a 8. cikk (2) bekezdé­
sének megfelelő, a melléklet II., III. és IV. részében felsorolt terü­
leteken kívül elhelyezkedő gazdaságokban tartott, a sertésfélékhez 
tartozó donor kocától származnak, és az embriók mesterséges 
megtermékenyítéssel fogant, in vivo embriók vagy az e bekezdés 
a) pontjában meghatározott feltételeknek megfelelő spermával történt 
megtermékenyítés útján fogant in vitro embriók. 

(2) Az e cikk (1) bekezdésének a) pontjában és a 2. cikk b) pont­
jában előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállamok engedélyezhetik a 
sertéssperma ugyanazon tagállamnak vagy egy másik tagállamnak a 
melléklet II. vagy III. részében felsorolt területére történő szállítását, 
ha azt az e határozat mellékletének II. és III. részében felsorolt terüle­
teken elhelyezkedő, a 90/429/EGK irányelv 3. cikkének a) pontja 
szerinti feljogosított olyan spermagyűjtő központban tartott donor 
kanoktól gyűjtötték be, amely az afrikai sertéspestis vonatkozásában 
minden biológiai biztonsági szabályt betart, feltéve, hogy: 

a) a sertéssperma szállítmányára teljesülnek más, megfelelő állat-egész­
ségügyi garanciák, mivel azon kockázatelemzések eredménye alap­
ján, amelyeket a származási hely szerinti tagállam illetékes hatósága 
az afrikai sertéspestis terjedése ellen hozott intézkedésekkel kapcso­
latban végez, és amelyet a célállomás szerinti tagállam illetékes 
hatósága a sperma szállítását megelőzően jóváhagyott, megfelelőnek 
bizonyulnak; 

▼B 
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( 1 ) A Tanács 1990. június 26-i 90/429/EGK irányelve a sertéssperma Közös­
ségen belüli kereskedelmére és behozatalára alkalmazandó állat-egészségügyi 
követelmények megállapításáról (HL L 224., 1990.8.18., 62. o.).



 

b) a származási hely szerinti tagállam haladéktalanul tájékoztatja a 
Bizottságot és a többi tagállamot az a) pontban említett állat-egész­
ségügyi garanciákról; 

c) a donor kanok megfelelnek a 3. cikk 1. pontjában, továbbá a 3. cikk 
2. vagy 3. pontjában meghatározott követelményeknek; 

d) a donor kanokon a szállítandó sperma begyűjtésének időpontját 
megelőző öt napon belül egyenként elvégezték az afrikai sertéspestis 
kórokozójának kimutatására szolgáló vizsgálatot, az eredmény nega­
tív, és a vizsgálat eredményei mellékelve vannak a spermaszállít­
mányt kísérő állat-egészségügyi bizonyítványhoz; 

e) a 90/429/EGK irányelv 6. cikkének (1) bekezdésében említett adott 
állat-egészségügyi bizonyítványhoz csatolják a következő kiegészítő 
tanúsítványt: 

„A sertéssperma megfelel az egyes tagállamokban előforduló afrikai 
sertéspestissel kapcsolatos járványügyi intézkedésekről és a 
2014/178/EU végrehajtási határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2014. október 9-i 2014/709/EU bizottsági végrehajtási hatá­
rozat 9. cikkében előírt követelményeknek.” 

▼B 

10. cikk 

Sertésekből származó állati melléktermékeket tartalmazó 
szállítmányoknak a mellékletben felsorolt területekről más 

tagállamokba és harmadik országokba való szállításának tilalma 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy területükről ne szállít­
sanak sertésekből származó állati melléktermékeket tartalmazó szállít­
mányt más tagállamokba és harmadik országokba, kivéve, ha e serté­
sekből származó melléktermékek a melléklet II., III. és IV. részében 
felsorolt területeken kívül található gazdaságokból származó és érkező 
sertésekből származnak. 

(2) Az (1) bekezdéstől eltérve az érintett tagállamok engedélyezhetik 
a melléklet II., III. vagy IV. részében felsorolt területekről származó 
sertések melléktermékeiből származó termékeknek más tagállamokba 
és harmadik országokba történő szállítását az alábbi feltételek mellett: 

a) az említett melléktermékeket olyan kezelésnek vetették alá, amely 
biztosítja, hogy a sertések melléktermékeiből származó termék az 
afrikai sertéspestis tekintetében nem jelent kockázatot; 

b) a szóban forgó szállítmányokat a 142/2011/EU rendelet VIII. mellék­
lete III. fejezetének megfelelően kiállított kereskedelmi okmány 
kíséri. 

11. cikk 

A mellékletben felsorolt területekről származó friss sertéshús és 
egyes előkészített sertéshúsok és sertéshústermékek más 

tagállamokba és harmadik országokba való szállításának tilalma 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy ne szállítsák más tagálla­
mokba és harmadik országokba a mellékletben felsorolt területeken talál­
ható gazdaságokból származó sertésekből nyert friss sertéshús, valamint 

▼M10 
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ilyen sertések húsából készült vagy azt tartalmazó előkészített sertéshús és 
sertéshústermékek szállítmányait, kivéve, ha e sertéshús a melléklet II., III. 
és IV. részében felsorolt területeken kívül elhelyezkedő gazdaságokból 
származó és érkező sertésekből származik. 

▼M1 
(2) Az (1) bekezdéstől eltérve a melléklet II., III. vagy IV. részében 
felsorolt területek tekintetében érintett tagállamok engedélyezhetik az (1) 
bekezdésben említett friss sertéshús, valamint az ilyen húsból készült 
vagy azt tartalmazó előkészített sertéshús és sertéshústermék más 
tagállamokba és harmadik országokba való szállítását, feltéve, hogy az 
említett előkészített sertéshús és sertéshústermék olyan sertésekből szár­
mazik, amelyeket születésük óta a melléklet II., III. és IV. részében 
felsorolt területeken kívül elhelyezkedő gazdaságokban tartottak, és a 
friss sertéshús, előkészített sertéshús és sertéshústermék előállítása, 
tárolása és feldolgozása a 12. cikknek megfelelően engedélyezett léte­
sítményekben történt. 

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve a melléklet II. részében felsorolt terü­
letek tekintetében érintett tagállamok engedélyezhetik az (1) bekez­
désben említett friss sertéshús, valamint az ilyen húsból készült vagy 
azt tartalmazó előkészített sertéshús és sertéshústermék más tagálla­
mokba és harmadik országokba való szállítását, feltéve, hogy az említett 
előkészített sertéshús és sertéshústermék olyan sertésekből származik, 
amelyek megfelelnek a 3. cikk 1. és 2. vagy 3. pontjában meghatározott 
követelményeknek. 

▼B 

12. cikk 

Vágóhidak, daraboló üzemek és húsfeldolgozó létesítmények 
engedélyezése a 4., 5. és 6. cikke, valamint a 11. cikk (2) 

bekezdése alkalmazásában 

Az érintett tagállamok illetékes hatósága a 4., 5. és 6. cikke, valamint a 
11. cikk (2) bekezdése alkalmazásában csak olyan vágóhidakat, dara­
boló üzemeket és húsfeldolgozó létesítményeket engedélyez, 
amelyekben a 4., 5. és 6. cikkben, valamint a 11. cikk (2) bekezdésében 
előírt eltérésnek megfelelően más tagállamokba és harmadik országokba 
való szállításra jóváhagyott friss sertéshús, előkészített sertéshús, vala­
mint a részben vagy teljes egészében ilyen sertéshúsból készült sertés­
hústermékek előállítása, tárolása és feldolgozása elkülönítve történik 
más, az e cikknek megfelelően engedélyezett gazdaságokon kívüli, a 
mellékletben felsorolt területeken található gazdaságokból származó 
vagy érkező sertésekből származó, friss sertéshúsból készült vagy azt 
tartalmazó termékek, előkészített sertéshús, valamint az ilyen sertésekből 
származó húsból készült vagy azt tartalmazó termékek előállításától, 
tárolásától és feldolgozásától. 

13. cikk 

Eltérés a mellékletben felsorolt területekről származó friss sertéshús 
és egyes előkészített sertéshúsok és sertéshústermékek szállításának 

tilalmától 

A 11. cikktől eltérve az érintett tagállamok engedélyezhetik a melléklet 
II., III. vagy IV. részében felsorolt területekről származó friss sertéshús, 

▼B 
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előkészített sertéshús és ilyen húsból készült vagy azt tartalmazó sertés­
hústermékek más tagállamokba és harmadik országokba történő szállí­
tását feltéve, hogy: 

a) a termékeket a 2002/99/EK irányelv 4. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően állították elő és dolgozták fel; 

b) a termékeket a 2002/99/EK irányelv 5. cikke szerinti állat-egészség­
ügyi bizonyítvány kíséri; 

c) a termékeket az 599/2004/EK rendelet mellékletében meghatározott, 
az Unión belüli kereskedelemhez használatos egészségügyi bizonyít­
vány kíséri, és amelynek II. része a következő szöveggel egészül ki: 

„Az egyes tagállamokban előforduló afrikai sertéspestissel kapcso­
latos járványügyi intézkedésekről szóló, 2014. október 9-i 
2014/709/EU bizottsági végrehajtási határozatnak (*) megfelelő 
termékek. 

___________ 
(*) HL L 295., 2014.10.11., 63. o.” 

14. cikk 

A 11., a 12. és a 13. cikkel kapcsolatos információk 

A tagállamok e határozat időpontját követően hathavonta megküldik a 
Bizottságnak és a többi tagállamnak a 12. cikkben említett engedélyezett 
létesítmények aktualizált jegyzékét, valamint a 11., a 12. és a 13. cikk 
alkalmazásával kapcsolatos valamennyi releváns információt. 

15. cikk 

A vadon élő sertésekre, azok friss húsára, valamint az ilyen húsból 
készült vagy azt tartalmazó előkészített húsra és hústermékekre 

vonatkozó intézkedések 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy: 

a) a mellékletben felsorolt területekről ne szállítsanak élő vadon élő 
sertéseket más tagállamokba, valamint az ugyanabban a tagállamban 
található más területekre; 

b) a mellékletben felsorolt területekről ne szállítsanak vadon élő 
sertések friss húsát, valamint az ilyen húsból készült vagy azt tartal­
mazó előkészített húst és hústermékeket tartalmazó szállítmányokat 
más tagállamokba, valamint az ugyanabban a tagállamban található 
más területekre. 

(2) Az (1) bekezdés b) pontjától eltérve, az érintett tagállamok enge­
délyezhetik a vadon élő sertések friss húsát, az ilyen húsból készült 
vagy azt tartalmazó előkészített húst és hústermékeket tartalmazó szál­
lítmányoknak a melléklet I. részében felsorolt területekről ugyanazon 
tagállam más, a mellékletben nem felsorolt területére történő szállítását, 
feltéve, hogy a vadon élő sertések afrikai sertéspestisre vonatkozó, a 
2003/422/EK határozat melléklete VI. fejezetének C. és D. részében 
meghatározott diagnosztikai eljárásoknak megfelelően elvégzett vizs­
gálata negatív eredményt mutatott. 

▼B 
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16. cikk 

A 2. cikkben, a 11. cikk (1) bekezdésében és a 15. cikk (1) 
bekezdésében előírt tilalom alá eső friss húsra, előkészített húsra 
és hústermékre vonatkozó előírások a különleges egészségügyi 

jelölés és az igazolás tekintetében 

Az érintett tagállamok gondoskodnak arról, hogy a 2. cikkben, a 11. cikk 
(1) bekezdésében és a 15. cikk (1) bekezdésében előírt tilalom alá eső 
friss húst, előkészített húst és hústermékeket olyan különleges egészség­
ügyi jelöléssel lássák el, amely nem ovális, és nem téveszthető össze az 
alábbiakkal: 

a) a 853/2004/EK rendelet II. mellékletének I. szakasza által a sertés­
húsból készült vagy azt tartalmazó előkészített húsra és hústermékre 
előírt azonosító jelölés; 

b) a 854/2004/EK rendelet I. melléklete I. szakaszának III. fejezetében a 
friss sertéshúsra előírt állat-egészségügyi jelölés. 

▼M10 

16a. cikk 

Terelőeljárás 

Az illetékes hatóság biztosítja, hogy a terelőeljárás az alábbi követel­
mények szerint történjen: 

1. az élő sertések szállítására használt tehergépjárművek, illetve más 
járművek megfelelnek az alábbi feltételeknek: 

a) a feladó tagállam illetékes hatósága egyenként nyilvántartásba 
vette őket mint élő sertések terelőeljárás keretében végzett szállí­
tására feljogosított gépjárművet; 

b) berakodás után a hatósági állatorvos plombával lezárta őket; a 
plombát csak az illetékes hatóság nevében eljáró személy távolít­
hatja el, illetve helyettesítheti újjal; az illetékes hatóság vala­
mennyi berakodásról és plombacseréről értesítést kap; 

2. a szállítás: 

a) közvetlenül, megállás nélkül történik; 

b) az illetékes hatóság által jóváhagyott útvonalon történik; 

3. a célgazdaság felelős hatósági állatorvosa valamennyi szállítmány 
érkezését megerősíti a származási hely illetékes hatósága felé; 

4. az élő sertések szállítása során használt tehergépjárművet, járművet 
és egyéb berendezést a kirakodás után a célállomás zárt területén a 
hatósági állatorvos felügyelete mellett teljes egészében kitakarítják és 
fertőtlenítik. A 2002/60/EK irányelv 12. cikkének a) pontja alkalma­
zandó; 

5. a melléklet III. részében felsorolt területekről történő első szállítást 
megelőzően a származási hely szerinti illetékes hatóság az érintett 
hatóságokkal együtt biztosítja a 2002/60/EK irányelv VI. mellékle­
tének c) pontjában foglaltak szerinti intézkedések meghozatalát a 
vészhelyzeti terv, az utasítási lánc, valamint a szolgálatok közötti 
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teljes körű együttműködésének biztosítása érdekében a szállítás 
közben előforduló balesetek, a tehergépjármű vagy egyéb jármű 
komoly meghibásodása vagy az üzemeltető csalárd tevékenysége 
esetére. Baleset, illetve a tehergépjármű vagy egyéb jármű komoly 
meghibásodása esetén a jármű üzemeltetője haladéktalanul értesíti az 
illetékes hatóságot. 

▼B 

17. cikk 

A mellékletben felsorolt területeken működő gazdaságokra és 
szállítójárművekre vonatkozó követelmények 

Az érintett tagállamok biztosítják, hogy: 
a) a 2002/60/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) pontjának máso­

dik, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik francia bekezdésében 
meghatározott feltételeket alkalmazzák az e határozat mellékletében 
felsorolt területeken található sertésgazdaságokban; 

b) az e határozat mellékletében felsorolt területeken található gazdasá­
gokból származó sertések vagy ilyen sertésekből származó állati 
melléktermékek szállítására használt járműveket minden egyes 
művelet után azonnal kitakarítsák és fertőtlenítsék, és a szállító a 
járműben tartott igazolás útján igazolja a kitakarítás és fertőtlenítés 
tényét. 

18. cikk 

Az érintett tagállamok információszolgáltatási kötelezettsége 

Az érintett tagállamok a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmá­
nyok Állandó Bizottságán keresztül tájékoztatják a Bizottságot és a 
többi tagállamot az 1. cikk második bekezdésében említett, az afrikai 
sertéspestisnek a vadon élő sertések állományában való felszámolására 
készített, a Bizottság által a 2002/60/EK irányelv 16. cikkének megfele­
lően jóváhagyott tervekben előírt, a mellékletben felsorolt területeken 
végrehajtott, afrikai sertéspestisre irányuló megfigyelés eredményeiről. 

19. cikk 

Megfelelés 

A tagállamok módosítják a kereskedelemre vonatkozó intézkedéseiket 
annak érdekében, hogy azok megfeleljenek ennek a határozatnak, és a 
megfelelő módon haladéktalanul közzéteszik az elfogadott intézkedése­
ket. Erről haladéktalanul tájékoztatják a Bizottságot. 

20. cikk 

Hatályon kívül helyezés 

A 2014/178/EU végrehajtási határozat hatályát veszti. 

21. cikk 

Alkalmazhatóság 

Ezt a határozatot ►M10 2019. december 31-ig ◄ kell alkalmazni. 

22. cikk 

Címzettek 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 
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MELLÉKLET 

I. RÉSZ 

1. Észtország 

Észtországban a következő területek: 

— Hiiumaa maakond. 

2. Lettország 

Lettországban a következő területek: 

— Bauskas novads területén Īslīces, Gailīšu, Brunavas és Ceraukstes pagasts, 

— Dobeles novads területén Bikstu, Zebrenes, Annenieku, Naudītes, Penku­
les, Auru és Krimūnu, Dobeles, Berzes pagasts, Jaunbērzes pagastsnak a 
P98-as úttól nyugatra fekvő része, valamint Dobele pilsēta, 

— Jelgavas novads területén Glūdas, Svētes, Platones, Vircavas, Jaunsvirla­
ukas, Zaļenieku, Vilces, Lielplatones, Elejas és Sesavas pagasts, 

— Kandavas novads területén Vānes és Matkules pagasts, 

— Talsu novads területén Ģibuļu, Lībagu, Abavas pagasts, valamint Sabile, 
Talsi és Stende pilsēta, 

— Ventspils novads területén Vārves, Užavas, Jūrkalnes, Piltenes, Zīru, 
Ugāles, Usmas és Zlēku pagasts, valamint Piltene pilsēta, 

— Brocēnu novads, 

— Jaunpils novads, 

— Rundāles novads, 

— Stopiņu novads, 

— Tērvetes novads, 

— Bauska pilsēta, 

— Jelgava republikas pilsēta, 

— Ventspils republikas pilsēta. 

3. Litvánia 

Litvániában a következő területek: 

— Jurbarkas rajono savivaldybė területén Raudonės, Veliuonos, Seredžiaus és 
Juodaičių seniūnija, 

— Pakruojis rajono savivaldybė területén Klovainių, Rozalimo és Pakruojo 
seniūnija, 

— Panevežys rajono savivaldybė területén a Krekenavos seniūnija Nevėžis 
folyótól nyugatra fekvő része, 

— Raseiniai rajono savivaldybė területén Ariogalos, Ariogalos miestas, Bety­
galos, Pagojukų és Šiluvos seniūnija, 

— Šakiai rajono savivaldybė területén Plokščių, Kriūkų, Lekėčių, Lukšių, 
Griškabūdžio, Barzdų, Žvirgždaičių, Sintautų, Kudirkos Naumiesčio, 
Slavikų és Šakių seniūnija, 

— Pasvalys rajono savivaldybė, 

— Vilkaviškis rajono savivaldybė, 

— Radviliškis rajono savivaldybė, 

— Kalvarija savivaldybė, 

— Kazlų Rūda savivaldybė, 

— Marijampolė savivaldybė. 
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4. Lengyelország 

Lengyelországban a következő területek: 

Warmińsko-Mazurskie województwo területén: 

— Ełcki powiatban Kalinowo és Prostki gmina, 

— Piski powiatban Biała Piska gmina, 

Podlaskie województwo területén: 

— Białostocki powiat területén Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kości­
elna, Łapy és Poświętne gmina, 

— Bielski powiat területén Brańsk gmina Brańsk, Boćki, Rudka, Wyszki 
városával, Bielsk Podlaski gminának a 19-es út által határolt vonaltól 
nyugatra fekvő része (Bielsk Podlaski városától észak felé haladva), 
amely Bielsk Podlaski városának keleti határáig és a 66-os útig (Bielsk 
Podlaski városától dél felé haladva) folytatódik, Bielsk Podlaski városa, 
Orla gminának a 66-os úttól nyugatra fekvő része, 

— Siemiatycki powiat területén Drohiczyn, Dziadkowice, Grodzisk és Perle­
jewo gmina, 

— Kolneński powiatban Grabowo és Stawiski gmina, 

— Kołaki Kościelne, Szumowo és Zambrów gmina Zambrów városával 
Zambrowski powiatban, 

— Suwalski powiatban Rutka-Tartak, Szypliszki, Suwałki és Raczki gmina, 

— Sokoły, Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciecha­
nowiec, Wysokie Mazowieckie gmina Wysokie Mazowieckie városával, 
Wysokomazowiecki powiatban Czyżew, 

— Augustowski powiat, 

— Łomżyński powiat, 

— M. Białystok powiat, 

— M. Łomża powiat, 

— M. Suwałki powiat, 

— Sejneński powiat. 

Mazowieckie województwo területén: 

— Sokołowski powiat területén Ceranów, Jabłonna Lacka, Sterdyń és Repki 
gmina, 

— Siedlecki powiat területén Korczew, Przesmyki, Paprotnia, Suchożebry, 
Mordy, Siedlce és Zbuczyn gmina, 

— M. Siedlce powiat, 

— Ostrołęcki powiat területén Rzekuń, Troszyn, Czerwin és Goworowo 
gmina, 

— Łosicki powiatban Olszanka, Łosice és Platerów gmina, 

— Ostrowski powiat. 

Lubelskie województwo területén: 

— Włodawski powiat területén Hanna gmina, 

— Radzyński powiat területén Kąkolewnica Wschodnia és Komarówka 
Podlaska gmina, 

— Bialski powiat területén Międzyrzec Podlaski gmina Międzyrzec Podlaski 
várossal, Drelów, Rossosz, Sławatycze, Wisznica, Sosnówka, Łomazy és 
Tuczna gmina. 

II. RÉSZ 

1. Észtország 

Észtországban a következő területek: 

— Elva linn, 

— Võhma linn, 
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— Kuressaare linn, 

— Rakvere linn, 

— Tartu linn, 

— Viljandi linn, 

— Harjumaa maakond (kivéve Kuusalu vald 1-es úttól (E20) délre fekvő 
részét, valamint Aegviidu és Anija valdot), 

— Ida-Virumaa maakond, 

— Läänemaa maakond, 

— Pärnumaa maakond, 

— Põlvamaa maakond, 

— Võrumaa maakond, 

— Valgamaa maakond, 

— Raplamaa maakond, 

— Suure-Jaani vald, 

— Tamsalu valdnak a Tallinn–Tartu vasútvonaltól északkeletre fekvő része, 

— Tartu vald, 

— Abja vald, 

— Alatskivi vald, 

— Haaslava vald, 

— Haljala vald, 

— Tarvastu vald, 

— Nõo vald, 

— Ülenurme vald, 

— Tähtvere vald, 

— Rõngu vald, 

— Rannu vald, 

— Konguta vald, 

— Puhja vald, 

— Halliste vald, 

— Kambja vald, 

— Karksi vald, 

— Kihelkonna vald, 

— Kõpu vald, 

— Lääne-Saare vald, 

— Laekvere vald, 

— Leisi vald, 

— Luunja vald, 

— Mäksa vald, 

— Meeksi vald, 

— Muhu vald, 

— Mustjala vald, 

— Orissaare vald, 
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— Peipsiääre vald, 

— Piirissaare vald, 

— Pöide vald, 

— Rägavere vald, 

— Rakvere vald, 

— Ruhnu vald, 

— Salme vald, 

— Sõmeru vald, 

— Torgu vald, 

— Vara vald, 

— Vihula vald, 

— Viljandi vald, 

— Vinni vald, 

— Viru-Nigula vald, 

— Võnnu vald. 

2. Lettország 

Lettországban a következő területek: 

— Apes novads területén Trapenes, Gaujienas és Apes pagasts, valamint Ape 
pilsēta, 

— Balvu novads területén Vīksnas, Bērzkalnes, Vectilžas, Lazdulejas, Brie­ 
žuciema, Tilžas, Bērzpils és Krišjāņu pagasts, 

— Bauskas novads területén Mežotnes, Codes, Dāviņu és Vecsaules pagasts, 

— Daugavpils novads területén Vaboles, Līksnas, Sventes, Medumu, Deme­
nas, Kalkūnes, Laucesas, Tabores, Maļinovas, Ambeļu, Biķernieku, Nauje­
nes, Vecsalienas, Salienas Skrudalienas pagasts, 

— Dobeles novads területén Jaunbērzes pagastsnak a P98-as úttól keletre 
fekvő része, 

— Gulbenes novads területén Līgo pagasts, 

— Jelgavas novads területén Kalnciema, Līvbērzes és Valgundes pagasts, 

— Kandavas novads területén Cēres, Kandavas, Zemītes és Zantes pagasts, 
valamint Kandava pilsēta, 

— Krimuldas novads területén Krimuldas pagastsnak a V89-es és a V81-es 
úttól északkeletre fekvő része, valamint Lēdurgas pagastsnak a V81-es és 
a V128-as úttól északkeletre fekvő része, 

— Limbažu novads területén Skultes, Limbažu, Umurgas, Katvaru, Pāles, 
Viļķenes pagasts és Limbaži pilsēta, 

— Preiļu novads területén Saunas pagasts, 

— Raunas novads területén Raunas pagasts, 

— Riebiņu novads területén Sīļukalna, Stabulnieku, Galēnu és Silajāņu 
pagasts, 

— Rugāju novads területén Lazdukalna pagasts, 

— Siguldas novads területén Mores pagasts és Allažu pagastsnak a P3-as 
úttól délre fekvő része, 

— Smiltenes novads területén Brantu, Blomes, Smiltenes, Bilskas és 
Grundzāles pagasts, valamint Smiltene pilsēta, 
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— Talsu novads területén Ķūļciema, Balgales, Vandzenes, Laucienes, Virbu, 
Strazdes, Lubes, Īves, Valdgales, Laidzes és Ārlavas pagasts, valamint 
Valdemārpils pilsēta, 

— Ventspils novads területén Ances, Tārgales, Popes és Puzes pagasts, 

— Ādažu novads, 

— Aglonas novads, 

— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Beverīnas novads, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads, 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Dundagas novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novads, 

— Ilūkstes novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 

— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 

— Krustpils novads, 

— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Līvānu novads, 
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— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieki novads, 

— Pārgaujas novads, 

— Pļaviņu novads, 

— Priekuļu novads, 

— Rēzeknes novads, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novads, 

— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Salaspils novads, 

— Saulkrastu novads, 

— Skrīveru novads, 

— Strenču novads, 

— Tukuma novads, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Viesītes novads, 

— Viļakas novads, 

— Viļānu novads, 

— Zilupes novads, 

— Daugavpils republikas pilsēta, 

— Jēkabpils republikas pilsēta, 

— Jūrmala republikas pilsēta, 

— Rēzekne republikas pilsēta, 

— Valmiera republikas pilsēta. 
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3. Litvánia 

Litvániában a következő területek: 

— Anykščiai rajono savivaldybė területén Kavarskas és Kurkliai seniūnija, 
valamint Anykščiai seniūnijának a 121-es és a 119-es úttól délnyugatra 
fekvő része, 

— Jonava rajono savivaldybė területén Šilų és Bukonių seniūnija, valamint 
Žeimių seniūnija területén Biliuškiai, Drobiškiai, Normainiai II, Norma­
inėliai, Juškonys, Pauliukai, Mitėniškiai, Zofijauka és Naujokai falu, 

— Kaunas rajono savivaldybė területén Akademijos, Alšėnų, Babtų, Batnia­
vos, Čekiškės, Domeikavos, Ežerėlio, Garliavos, Garliavos apylinkių, 
Kačerginės, Kulautuvos, Linksmakalnio, Raudondvario, Ringaudų, Rokų, 
Samylų, Taurakiemio, Užliedžių, Vilkijos, Vilkijos apylinkių és Zapyškio 
seniūnija, 

— Kėdainiai rajono savivaldybė területén Josvainių és Pernaravos seniūnija, 

— Panevėžys rajono savivaldybė területén Karsakiškio, Naujamiesčio, 
Paįstrio, Panevėžio, Ramygalos, Smilgių, Upytės, Vadoklių,Velžio 
seniūnija, valamint Krekenavos seniūnija Nevėžis folyótól keletre fekvő 
része, 

— Prienai rajono savivaldybė területén Veiverių, Šilavoto, Naujosios Ūtos, 
Balbieriškio, Ašmintos, Išlaužo és Pakuonių seniūnija, 

— Šalčininkai rajono savivaldybė területén Jašiūnų, Turgelių, Akmenynės, 
Šalčininkų, Gerviškių, Butrimonių, Eišiškių, Poškonių és Dieveniškių 
seniūnija, 

— Varėna rajono savivaldybė területén Kaniavos, Marcinkonių és Merkinės 
seniūnija, 

— Vilnius rajono savivaldybė területén Sudervė és Dūkštai seniūnija 171-es 
úttól észak-keletre fekvő részei, valamint Maišiagala, Zujūnų, Avižienių, 
Riešės, Paberžės, Nemenčinės, Nemenčinės miesto, Sužionių, Buivydžių, 
Bezdonių, Lavoriškių, Mickūnų, Šatrininkų, Kalvelių, Nemėžių, Rudami­
nos, Rūkainių, Medininkų, Marijampolio, Pagirių és Juodšilių seniūnija, 

— Alytus miesto savivaldybė, 

— Utena rajono savivaldybė területén Sudeikių, Utenos, Utenos miesto, 
Kuktiškių, Daugailių, Tauragnų és Saldutiškio seniūnija, 

— Alytus rajono savivaldybė területén Pivašiūnų, Punios, Daugų, Alovės, 
Nemunaičio, Raitininkų, Miroslavo, Krokialaukio, Simno és Alytaus 
seniūnija, 

— Kaunas miesto savivaldybė, 

— Panevėžys miesto savivaldybė, 

— Prienai miesto savivaldybė, 

— Vilnius miesto savivaldybė, 

— Biržai rajono savivaldybė, 

— Druskininkai savivaldybė, 

— Ignalina rajono savivaldybė, 

— Lazdijai rajono savivaldybė, 

— Kupiškis rajono savivaldybė, 

— Molėtai rajono savivaldybė, 

— Rokiškis rajono savivaldybė, 

— Širvintos rajono savivaldybė, 

— Švenčionys rajono savivaldybė, 

— Ukmergė rajono savivaldybė, 

— Zarasai rajono savivaldybė, 

— Birštonas savivaldybė, 

— Visaginas savivaldybė. 
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4. Lengyelország 

Lengyelországban a következő területek: 

Podlaskie województwo területén: 

— Hajnowski powiat területén Dubicze Cerkiewne gmina és Kleszczele és 
Czeremcha gminának a 66-os úttól keletre fekvő részei, 

— Zambrowski powiatban Rutki gmina, 

— Wysokomazowiecki powiatban Kobylin-Borzymy gmina, 

— Białostocki powiat területén Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, 
Gródek, Michałowo, Supraśl, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, Zawady és 
Choroszcz gmina, 

— Bielski powiat területén Bielsk Podlaski gminának a 19-es út által határolt 
vonaltól keletre fekvő része (Bielsk Podlaski városától észak felé haladva), 
amely Bielsk Podlaski városának keleti határáig és a 66-os útig (Bielsk 
Podlaski városától dél felé haladva) folytatódik, valamint Orla gminának a 
66-os úttól keletre fekvő része, 

— Sokólski powiat. 

Lubelskie województwo területén: 

— Bialski powiatban Piszczac és Kodeń gmina. 

III. RÉSZ 

1. Észtország 

Észtországban a következő területek: 

— Jõgevamaa maakond, 

— Järvamaa maakond, 

— Kuusalu valdnak a 1-es úttól (E20) délre fekvő része, 

— Tamsalu valdnak a Tallinn–Tartu vasútvonaltól délnyugatra fekvő része, 

— Aegviidu vald, 

— Anija vald, 

— Kadrina vald, 

— Kolga-Jaani vald, 

— Kõo vald, 

— Laeva vald, 

— Laimjala vald, 

— Pihtla vald, 

— Rakke vald, 

— Tapa vald, 

— Väike-Maarja vald, 

— Valjala vald. 

2. Lettország 

Lettországban a következő területek: 

— Apes novads területén Virešu pagasts, 

— Balvu novads területén Kubuļu és Balvu pagasts, valamint Balvi pilsēta, 

— Daugavpils novads területén Nīcgales, Kalupes, Dubnas és Višķu pagasts, 
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— Gulbenes novads területén Beļavas, Galgauskas, Jaungulbenes, Daukstu, 
Stradu, Litenes, Stāmerienas, Tirzas, Druvienas, Rankas, Lizuma és Lejas­
ciema pagasts, valamint Gulbene pilsēta, 

— Krimuldas novads területén Krimuldas pagastsnak a V89-es és a V81-es 
úttól délnyugatra fekvő része, valamint Lēdurgas pagastsnak a V81-es és a 
V128-as úttól délnyugatra fekvő része, 

— Limbažu novads területén Vidrižu pagasts, 

— Preiļu novads területén Preiļu, Aizkalnes és Pelēču pagasts, valamint Preiļi 
pilsēta, 

— Raunas novads területén Drustu pagasts, 

— Riebiņu novads területén Riebiņu és Rušonas pagasts, 

— Rugāju novads területén Rugāju pagasts, 

— Siguldas novads területén Siguldas pagasts és Allažu pagastsnak a P3-as 
úttól északra fekvő része, valamint Sigulda pilsēta, 

— Smiltenes novads területén Launkalnes, Variņu és Palsmanes pagasts, 

— Inčukalna novads, 

— Jaunpiepalgas novads, 

— Sējas novads, 

— Vārkavas novads, 

3. Litvánia 

Litvániában a következő területek: 

— Anykščiai rajono savivaldybė területén Debeikių, Skiemonių, Viešintų, 
Andrioniškio, Svėdasų, Troškūnų és Traupio seniūnija, valamint Anykščių 
seniūnijának a 121-es és a 119-es úttól északkeletre fekvő része, 

— Alytus rajono savivaldybė területén Butrimonių seniūnija, 

— Jonava rajono savivaldybė területén Upninkų, Ruklos, Dumsių, Užusalių 
és Kulvos seniūnija, valamint Žeimiai seniūnija területén Akliai, Akme­
niai, Barsukinė, Blauzdžiai, Gireliai, Jagėlava, Juljanava, Kuigaliai, Liep­
kalniai, Martyniškiai, Milašiškiai, Mimaliai, Naujasodis, Normainiai I, 
Paduobiai, Palankesiai, Pamelnytėlė, Pėdžiai, Skrynės, Svalkeniai, Teres­
polis, Varpėnai, Žeimių gst., Žieveliškiai és Žeimių miestelis falu, 

— Kaišiadorys rajono savivaldybė, 

— Kaunas rajono savivaldybė területén Vandžiogalos, Lapių, Karmėlavos és 
Neveronių seniūnija, 

— Kėdainiai rajono savivaldybė területén Pelėdnagių, Krakių, Dotnuvos, 
Gudžiūnų, Surviliškio, Vilainių, Truskavos, Šėtos és Kėdainių miesto 
seniūnija, 

— Prienai rajono savivaldybė területén Jiezno és Stakliškių seniūnija, 

— Panevėžys rajono savivaldybė területén Miežiškių és Raguvos seniūnija, 

— Šalčininkai rajono savivaldybė területén Baltosios Vokės, Pabarės, 
Dainavos és Kalesninkų seniūnija, 

— Varėna rajono savivaldybė területén Valkininkų, Jakėnų, Matuizų, 
Varėnos és Vydenių seniūnija, 

— Vilnius rajono savivaldybė területén Sudervė és Dūkštai seniūnijának a 
171-es úttól délnyugatra fekvő része, 

— Utena rajono savivaldybė területén Užpalių, Vyžuonų és Leliūnų seniūnija, 

— Elektrėnai savivaldybė, 

— Jonava miesto savivaldybė, 
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— Kaišiadorys miesto savivaldybė, 

— Trakai rajono savivaldybė. 

4. Lengyelország 

Lengyelországban a következő területek: 

Podlaskie województwo területén: 

— Grajewski powiat, 

— Moniecki powiat, 

— Hajnowski powiat területén Czyże, Białowieża és Hajnówka gmina 
Hajnówka, Narew és Narewka városával, Czeremcha és Kleszczele 
gminának a 66-os úttól nyugatra fekvő részei, 

— Siemiatycki powiat területén Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja és Siemi­
atycze gmina Siemiatycze várossal együtt. 

Mazowieckie województwo területén: 

— Łosicki powiatban Sarnaki, Stara Kornica és Huszlew gmina. 

Lubelskie województwo területén: 

— Bialski powiat területén Konstantynów, Janów Podlaski, Leśna Podlaska, 
Rokitno, Biała Podlaska, Zalesie és Terespol gmina Terespol városával, 

— M. Biała Podlaska powiat. 

IV. RÉSZ 

Olaszország 

Olaszországban a következő területek: 

— Szardínia minden területe. 
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